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The Art of Color es una explosión de colores, vitalidad, tradición.
Se trata de un proyecto fruto del entusiasmo y la pasión que 
dedicamos desde hace años a una de las más bellas formas de arte 
en absoluto, el color, en toda su esencia . 

Decidimos darlo a conocer a través de una región que ha hecho de 
los colores su propia identidad, una región rica de historia , tradiciones, 
sabores y perfumes: Sicilia .

Cada rincón de estas tierras nos encanta con los símbolos típicos de 
su tradición, plenos de colores vivos y contrastantes.

The Art of Color ist eine Explosion von Farbe, Lebendigkeit 
und Tradition.
Das Projekt ist das Ergebnis jener Leidenschaft und Liebe, die wir seit Jahren 
einer der schönsten Kunstformen der Welt widmen: der Farbe. 

Wir haben beschlossen, sie anhand einer italienischen Region zu erzählen, die 
ihre Identität auf Farben gründet; eine Region, die reich an Geschichte, Sitten 
und Gebräuchen, Aromen und Düften ist: Sizilien.

In jedem Winkel werden wir von charakteristischen Symbolen, Traditionen und 
lebendig leuchtenden Farben verzaubert.

The Art of Color is an explosion of colors, vitality, and tradition. 

The essence of this project comes from our passion and love for one 
of the world’s most beautiful art forms: color. 

We wanted to tel l  this stor y through a region whose ident ity 
revolves around colors ,  a region r ich in histor y,  t radit ions ,  f lavors , 
and aromas: Sicily.

Every corner of the island is bursting with captivating local symbols, 
traditions, and vibrant , brilliant colors.

The Art of Color é uma explosão de cores, vitalidade e tradição.
Este projeto nasceu da paixão e do amor que dedicamos durante anos 
a uma das mais belas formas de arte do mundo, a cor, dedicando-
lhe sua essência .  

Optamos por contá-lo por meio de uma região que baseia sua 
identidade na cor, uma região rica em história , tradições, sabores e 
aromas, a Sicília .

Em cada canto desses lugares, somos arrebatados por símbolos 
característicos, tradições e cores vivas e brilhantes.

The Art of Color è un’esplosione di colori, vitalità, tradizione.
Questo progetto nasce dalla passione e l ’amore che da anni 
dedichiamo ad una delle forme d’arte più belle al mondo, il colore, 
dedicandogli la sua essenza. 

Abbiamo scelto di raccontarlo attraverso una regione che fonda sui 
colori la propria identità, una regione ricca di storia , tradizioni, sapori 
e profumi, la Sicilia .

In ogni angolo di questi luoghi veniamo rapiti da simboli caratteristici, 
tradizioni e colori vividi e brillanti.

The Art of Color est une explosion de couleurs, de vitalité, de traditions.
C’est un projet né de la passion et de l’amour que nous consacrons depuis 
des années à l’une des formes d’art les plus belles au monde: la couleur, 
en recherchant son essence même. 

Nous avons choisi de raconter cette passion au moyen d’une région qui 
fonde sa propre identité sur les couleurs: la Sicile, une terre au passé 
remarquable, riche en traditions, en saveurs et en parfums.

Dans ces lieux, chaque recoin recèle de symboles caractéristiques, de 
traditions et de couleurs vives et lumineuses.
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Gli elementi distintivi di questa terra hanno fatto da scenario al nostro 
set colorandolo di vitalità ed hanno ispirato le nuance capelli, in linea 
con le nuove tendenze future.

I luoghi che ci hanno ospitato e il calore delle loro genti, hanno 
generato scenari magici per le nostre modelle.

La natura siciliana regala colori e texture protagoniste dei look 
collezione, ispirando sfumature e styling.

The distinctive elements of this region set the stage for our colorful 
photoshoot, infusing it with vitality and inspiring an avant-garde range 
of hair colors.

These locations, as well as the warm welcome we found in each of 
them, created magical settings for our models. 

The colors and textures of Sicily’s natural scenery takes center stage 
in the collection’s looks, inspiring the shade range and styling.

Sus elementos distintivos han sido el escenario de nuestra colección, 
aportando su colorida vitalidad e inspirando los matices capilares 
ideales para las tendencias futuras.

Los lugares que nos acogieron y la calidez de su gente crearon 
escenarios mágicos para nuestras modelos.

La naturaleza siciliana aportó colores y texturas que protagonizan los 
looks de la colección, inspirando coloraciones y peinados.

Les éléments distinctifs de cette terre ont servi de toile de fond 
à nos prises de vue, en les colorant de vitalité et ont inspiré des 
nuances en ligne avec les nouvelles tendances à venir.

Les lieux qui nous ont accueillis , unis à la chaleur de leurs habitants, 
ont créé des scénarios magiques pour nos modèles.

La nature sicilienne offre des couleurs et des textures uniques, qui 
sont les vedettes des looks de la collection, en devenant source 
d’inspiration de colorations et de coiffures.

Os elementos característicos dessa terra serviram de pano de fundo 
para nosso cenário, colorindo-o com vitalidade e inspirando as 
nuances do cabelo, de acordo com as tendências futuras.

Os lugares que nos receberam e a cordialidade de seu povo geraram 
um cenário mágico para nossas modelos.

A natureza siciliana fornece as cores e as texturas que são as 
protagonistas dos looks da coleção, inspirando tons e estilos.

Die typischen Elemente dieses Fleckchens Erde brachten Leben in 
unser Set und bildeten – im Einklang mit den zukünftigen Trends – die 
Inspirationsquelle für die Haarnuancen.

Die Orte, an denen wir zu Gast waren, und die Herzlichkeit ihrer Bewohner 
haben eine magische Kulisse für unsere Modelle geschaffen.

Die sizilianische Natur lieferte die Nuancen und Texturen, die im Mittelpunkt der 
Kollektion stehen, sowie reichlich Anregungen für Farbtöne und Styling-Ideen.
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COLOR TRENDS 2024

PANTONE 2158

PANTONE 7528
 PANTONE 7534

PANTONE 7665
 PANTONE 2617

PANTONE 2405
PANTONE 
12-0645 TN
Lemon Tonic

PANTONE 
16-6444 TCX
Poison Green

PANTONE 319

PANTONE 611
 PANTONE 380

PANTONE 7660
 PANTONE 5295

PANTONE 2138
 PANTONE 2373

PANTONE 185

PANTONE 2736 PANTONE 2379

PANTONE 4120

PANTONE 6016
 PANTONE 713

PANTONE 1235
 PANTONE 123

PANTONE 7430
 PANTONE 2057

PANTONE 201
 PANTONE 7632

PANTONE 640
 PANTONE 3538

PANTONE 4055
 PANTONE 724

PANTONE 440 
 BLACK 6

In die Rolle der Sens.ùs-Frau schlüpften Models, die aus den unterschiedlichsten 
Ecken der Erde stammen – von Südamerika und Zentralasien über Ost- 
und Nordeuropa bis zum Mittelmeerraum – und daher durch ihre ethnische 
Einzigartigkeit bestechen. Elegant , minimalistisch, voller Charakter.

Bei den Kolorationen stehen Farben im Mittelpunkt, die natürliche mit 
charakteristischen Elementen mixen, wie Bougainvillea-Violett , Zitronengelb, 
Kaktusgrün, das Rosa des Naturschutzgebiets Vendicari sowie das Blau und Rot 
der sizilianischen Karren.

De l’Amérique du Sud à l’Asie Centrale en passant par l’Europe de l’Est, la 
Méditerranée et l’Europe du Nord, les mannequins aux origines ethniques différentes 
endossent le style de la femme Sens.ùs. Élégant, minimaliste, de caractère.

Les couleurs vedettes proviennent d’éléments naturels ou caractéristiques 
de l’île, comme le violet du bougainvillier, le jaune des citrons , le vert des 
cactus , le rose de la réserve naturelle de Vendicari, le bleu et le rouge des 
charrettes siciliennes.

A diverse cast of uniquely beautiful models from South America to Eastern Europe, 
from the Mediterranean to Northern Europe and Central Asia , bring to life the 
Sens.ùs woman. Elegant , minimal, and full of personality.

The featured colors are a blend of nature and local icons, such as purple 
bougainvillea , yellow lemons, green cactus, the pink of the Vendicari nature 
reserve, and the blue and red Sicilian carts.

As modelos protagonistas, diferentes em sua singularidade étnica , vestem a 
mulher Sens.ùs, da América do Sul ao Leste Europeu, do Mediterrâneo, do Norte 
da Europa à Ásia Central . Elegantes, minimalistas, com personalidade.

As cores principais são uma mistura de natureza e de elementos 
característicos, como o roxo das buganvílias , o amarelo dos limões, o verde 
dos cactos , o rosa da reserva natural de Vendicari e o azul e o vermelho das 
carroças sicilianas.

Con sus diversas peculiaridades étnicas, las modelos protagonistas representan a 
las mujeres Sens.ùs de Sudamérica al Asia Central , pasando por las de Europa 
del Este, del Norte, del Mediterráneo. Elegantes, minimalistas, con personalidad.

Los colores estrella son una combinación de elementos naturales y 
típicos , como el morado de la buganvil la ,  el amaril lo de los l imoneros , el 
verde de los cactus , el rosa de la reserva natural de Vendicari ,  el azul y el rojo 
de los carros sicil ianos .

Le modelle protagoniste, diverse tra loro nella loro unicità etnica , vestono i panni 
della donna Sens.ùs, dal sud America all ’Est Europa, dal Mediterraneo, dal nord 
Europa all ’Asia Centrale. Eleganti, minimali, con personalità.

I colori protagonisti sono un mix di natura ed elementi caratteristici,  come il 
viola buganville, il giallo dei limoni, il verde dei cactus, il rosa della riserva naturale 
di Vendicari, il blu e il rosso dei carretti siciliani.
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Nicht nur Farben, sondern auch Formen und 
Oberflächen inspirierten unsere Stylisten zu Looks , 
die über das strukturierte Bild hinausgehen und von 
Elementen geprägt sind, die wir auf unseren Reisen 
auf dieser Insel vorfinden.

Die wellige und unregelmäßige Beschaffenheit von 
Sand- und Mergelstein wurde beim Hair Blow einiger 
Looks aufgegriffen.

Notre équipe stylistique ne s’est pas inspirée que des 
couleurs, mais aussi des formes et des structures pour 
créer des looks qui vont au-delà d’une image structurée 
et empruntent des éléments recueillis en voyageant 
dans cette région.

Dans certains looks, le brushing emprunte la texture 
ondulée et irrégulière du sable et de la pierre marneuse.

Our team of stylist s a lso drew inspirat ion from the 
shapes and structures they encountered during our 
travels through the island to create looks that go 
beyond conventional imagery.

Windswept hair evokes the undulating, irregular 
textures of sand and marlstone.

Não só as cores, mas também as formas e as estruturas 
inspiraram nossa equipe de estilistas a criar looks que 
fossem além da imagem estruturada, mas que buscassem 
inspiração nos elementos que encontramos ao viajar 
pelos lugares dessa terra .

A areia e a pedra de marga, com sua textura ondulada e 
irregular, ganham vida no penteado de alguns dos looks.

No sólo los colores, sino también las formas y las 
estructuras han inspirado a nuestro equipo estilístico 
en la creación de looks que van más allá del aspecto 
estructurado, gracias a los elementos que encontramos 
al viajar por estas tierras.

La arena y la piedra marga, con sus texturas onduladas e 
irregulares, cobran vida en algunos looks de gran impacto.

Non solo i colori ma anche forme e strutture hanno 
ispirato il nostro team stlistico nella creazione di look 
che andassero oltre l ’immagine strutturata , ma che si 
ispirasse agli elementi che troviamo viaggiando nei 
luoghi di questa terra .

La sabbia e la pietra marna , con la loro texture ondulata 
e irregolare rivive nell ’hair blow di alcuni look.
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Ein Look voller Leben! Kreiert durch eine ethnisch 
inspirierte, rebellische Haarstruktur in Nuancen von 
Altrosa , die den Ruinen des Naturschutzgebiets Vendicari 
entlehnt sind. Flamingorosa Reflexe aus der Fauna dieses 
verzauberten Ortes inmitten der sizilianischen Natur. 
Ein Stil , der zwischen der Architektur und dem Meer 
hervorsticht . Eine Hommage an zeitlose Schönheit .

Un style plein de vie ! Créée pour obtenir une structure 
ethnique et impertinente, cette coloration aux nuances 
rose antique s’inspire des ruines de la réserve naturelle 
de Vendicari en Sicile. Ses reflets rappellent la couleur 
des flamants roses, qui peuplent ce lieu enchanteur au 
coeur de la nature sicilienne. Un style distinctif, à mi-
chemin entre l ’esthétique architecturale et la mer. Un 
hommage à la beauté intemporelle.

A look that’s bursting with life! Created with irreverent , 
ethnically textured hair, the look ’s antique rose tones 
are inspired by the ancient ruins of the Vendicari nature 
reserve. Flamingo pink highlights evoke the fauna that 
calls this enchanted place home, immersed in Sicilian 
nature. A look that stands out among the architecture 
and the sea. A tribute to timeless beauty.

Um aspecto cheio de vida! Criado numa textura 
capilar étnica e irreverente, composto por tonalidades 
de rosa antigo inspirados nas ruínas da reserva de 
Vendicari .  Reflexos rosa f lamingo como a fauna deste 
lugar encantado imerso na natureza sicil iana . Um 
visual que se destaca entre a arquitetura e o mar. Uma 
homenagem à beleza atemporal .

¡Un look lleno de vida! Creado en una irreverente textura 
capilar étnica en tonos rosa antiguo inspirados en las ruinas 
de la reserva de Vendicari. Reflejos rosa flamenco como 
la fauna de este lugar encantado rodeado de naturaleza 
siciliana . Un look que destaca entre la arquitectura y el 
mar. Un homenaje a la belleza sin tiempo.

Un look pieno di vita! Creato in una hair texture etnica 
e irriverente, fatto di sfumature rosa antico ispirato alle 
rovine della riserva di Vendicari. Riflessi rosa fenicottero 
come la fauna di questo posto incantato immerso nella 
natura Siciliana . Un look che spicca tra l ’architettura e il 
mare. Un omaggio alla bellezza senza tempo.
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LOOK

LIMONI

Dedicado al fruto de esta tierra, en su frescura, su versatilidad y 
su luz dorada.

Un corte glamuroso con un flequillo largo que aporta sensualidad 
a un corte largo ligeramente escalonado. Un rubio arena dorado 
con reflejos naturales cálidos y brillantes.

Elegante y minimalista, refleja la esencia misma de la mujer Sensùs.

Dieser Look ist der Frucht dieser Region gewidmet, mit ihrer 
Frische, ihrer Vielseitigkeit, ihrer goldenen Farbe.

Ein glamouröser Schnitt mit einem langen Pony, der einem 
leicht gestuften Langhaarschnitt Sinnlichkeit verleiht. Ein 
goldenes, sandiges Blond mit natürlich leuchtenden und 
warmen Highlights.

Elegant und minimalistisch verkörpert dieser Stil die wahre 
Essenz der Sens.ùs-Frau.

Dedicated to Sicilian lemons and their freshness, versatility, 
and golden light.

A glamorous cut with a long fringe that adds a sensual 
touch to its subtle, long layers. A golden, sandy blond with 
naturally warm and luminous highlights.

This elegant and minimal look embodies the very essence 
of the Sens.ùs woman.

Dedicado ao fruto desta terra, na sua frescura, na sua versatilidade, 
no seu brilho dourado.

Um corte glamoroso com uma franja comprida que confere 
sensualidade a um corte de cabelo comprido ligeiramente escalado. 
Um louro areia dourado com reflexos naturais luminosos e quentes.

Elegante, minimalista, encarna a verdadeira essência da 
mulher Sens.ùs.

Dedicato al frutto di questa terra, nella sua freschezza, la sua 
versatilità, la sua luce dorata.

Un taglio glamour con una long fringe che dona sensualità ad 
un taglio leggermente scalato lungo. Un biondo sabbia dorato 
dai riflessi naturali luminosi e caldi.

Elegante, minimale, incarna la vera essenza della donna Sens.ùs.

Un style dédié au fruit de cette terre, le citron, avec sa 
fraicheur, sa polyvalence et sa lumière dorée.

Un look glamour avec une frange longue, qui apporte 
sensualité à une coupe longue légèrement dégradée. Un 
blond sable doré avec des reflets naturels chauds et lumineux.

Élégant, minimaliste, qui incarne la vraie essence de la 
femme Sens.ùs.
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PANTONE 
12-0645 TN
Lemon Tonic

PANTONE 611  PANTONE 123
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Dedica il suo colore alle sfumature del frutto della Passione coltivato 
in Sicilia .

Un colore avvolgente che spicca nella natura Siciliana , cangiante nelle 
sue sfumature di luce, con leggere schiariture tono su tono sulle 
lunghezze. Un look versatile, da portare con disinvoltura e stile.

Une couleur qui rend hommage aux nuances du fruit de la passion 
cultivé en Sicile.

Cette couleur chaleureuse se démarque dans la nature sicilienne, 
grâce à des nuances de lumière chatoyantes, avec des longueurs 
ton sur ton légèrement éclaircies. Un style à porter avec classe et 
désinvolture en toute occasion.

This look ’s colour is inspired by the tones of the Sicilian-grown 
passion fruit .

Borrowed from the Sicilian landscape, the captivating colour’s 
luminous sheen includes subtle, tonal highlights throughout the 
length of the hair. A versatile look that is both stylish and relaxed.

Dedica a sua cor às tonalidades do maracujá cultivado na Sicília .

Uma cor envolvente que se destaca na natureza sicil iana , 
ir idescente nas suas nuances claras , com um ligeiro aclaramento 
tom sobre tom nos comprimentos . Um visual versátil ,  para usar 
com naturalidade e estilo .

Dedica su color a los tonos de la fruta de la pasión cultivada en Sicilia .

Un color envolvente que destaca en la naturaleza siciliana , irisado en 
sus mechas claras, con ligeros tonos aclarados en los largos.  Un look 
versátil , para llevar con desenvoltura y estilo.

Dieser Look ist den Nuancen der in Sizilien angebauten Passionsfrucht 
gewidmet.

Er zeichnet sich durch eine umhüllende Farbe aus, die in der 
sizilianischen Natur hervorsticht – schillernd in ihren strahlenden 
Nuancen, mit leichter Ton-in-Ton-Aufhellung in den Längen. Ein 
vielseitiger Look, der sich mit Natürlichkeit und Stil tragen lässt
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Ein Look voller Licht sowie intensiver und samtiger Farbe in einem 
dynamischen, zeitlosen Long Bob.

In Rubinrot und leuchtendem Kupfer, wie der Wein dieser Region, 
die zwischen den charakteristischen sizilianischen Symbolen in jedem 
Winkel des Landes weiterlebt .

Un style lumineux, une couleur intense et soyeuse pour un carré long 
dynamique et indémodable.

Un rouge rubis et une teinte cuivrée éclatante, qui rappellent le vin 
de cette terre, l ’un des symboles siciliens caractéristiques présents 
aux quatre coins du pays.

A luminous look that pairs rich, velvety colours with a timeless and 
dynamic long bob.

Ruby red and vibrant copper evoke the regional wine that has 
become one of Sicily’s most popular icons.

Um visua l  luminoso ,  uma cor intensa e aveludada num long bob 
dinâmico e atempora l .

Vermelho rubi e cobre vibrante como o vinho desta terra ,  que 
revive entre os símbolos sicil ianos característ icos em cada canto 
da cidade.

Un look l leno de luz ,  un color intenso y aterciopelado en un bob 
la rgo dinámico y atempora l .

Rojo rubí y cobre enérgico como el vino de esta t ierra ,  que cobra 
vida entre los símbolos característ icos de Sicil ia en cada r incón 
del país .

Un look pieno di luce, un colore intenso e vellutato in un long bob 
dinamico e intramontabile.

Rosso rubino e rame vibrante come il vino di questa Terra , che rivive 
tra i caratteristici simboli siciliani in ogni angolo del paese.
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Sens.ùs Creative Team
Hairstyling: Sens.ùs Creative Team

Photo: Mauro Mancioppi              Make-Up: Vania Cesarato         Fashion Styling: Irene Bennati

Location: Noto - Marzamemi - Riserva di Vendicari, Sicily, Italy

© G&P Cosmetics S.r.l. 2023 - Materiale di proprietà esclusiva di G&P Cosmetics S.r.l. 
È vietata la riproduzione e/o divulgazione anche solo parziale senza preventiva autorizzazione.

STYLEBOOK, VIDEO AND MORE...

www.ilovesensus.it/collezioni/theartofcolor
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DOWNLOAD SENS.ÙS APP
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@sens.ùs

@sensus_hair lovers
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